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[بناء على تقرير اللجنة الثالثة (A/57/556/Add.2 و Corr.2 و 4)] 

 

حقوق الإنسان والتنوع الثقافي  - ٢٠٤/٥٧

إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنسـان(١)، والعـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـــة(٢)، والعــهد 

الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(٢)، فضلا عن صكوك حقوق الإنسان الأخرى ذات الصلة، 

وإذ تشـير أيضـا إلى قراريـها ١٦٠/٥٤ المـؤرخ ١٧ كـــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ و ٩١/٥٥ المــؤرخ ٤ كــانون الأول/ديســمبر 

ـــك إلى قراريــها ١١٣/٥٤ المــؤرخ ١٠ كــانون الأول/ديســمبر ١٩٩٩ و ٢٣/٥٥ المــؤرخ ١٣ تشــرين الثــاني/نوفمــبر  ٢٠٠٠، وإذ تشـير كذل

٢٠٠٠ بشأن سنة الأمم المتحدة للحوار بين الحضارات، 

وإذ تلاحـظ أن العديـد مـن الصكـوك المبرمـــة داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة تشــجع التنــوع الثقــافي، فضــلا عــن صــون الثقافــة 

وتنميتـها، لا سـيما إعـلان مبـادئ التعـاون الثقـافي الـدولي، الـذي أعلنـه في ٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٦٦ المؤتمـر العـــام لمنظمــة الأمــم المتحــدة 

للتربية والعلم والثقافة في دورته الرابعة عشرة(٣)، 

وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام(٤)، 

وإذ ترحب باعتماد البرنامج العالمي للحوار بين الحضارات في قرارها ٦/٥٦ المؤرخ ٩ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، 

وإذ ترحب أيضا بمساهمات المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصري وكراهيـة الأجـانب ومـا يتصـل بذلـك مـن تعصـب، 

الذي عقد في ديربان بجنوب أفريقيا، في الفترة من ٣١ آب/أغسطس إلى ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، لتشجيع احترام التنوع الثقافي، 

                                                           
 .(٣ – القرار ٢١٧ ألف (د  (١)

– ٢١)، المرفق.  انظر القرار ٢٢٠٠ ألف (د  (٢)

انظر: منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة، وثائق المؤتمر العام، الدورة الرابعة عشرة، باريس، ١٩٦٦، القرارات.  (٣)

 .Add.1 و A/57/311 (٤)
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وإذ ترحب كذلك بـالإعلان العـالمي بشـأن التنـوع الثقـافي لمنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة(٥) وخطـة العمـل المتصلـة 

ــدة للتربيـة والعلـم والثقافـة في دورتـه الحاديـة والثلاثـين، والـذي دعـت فيـه الـدول الأعضـاء  به(٦)، اللذين اعتمدهما المؤتمر العام لمنظمة الأمم المتح

منظومـة الأمـم المتحـدة وغيرهـا مـن المنظمـات الحكوميـة الدوليـة والمنظمـات غـير الحكوميـة المعنيـة إلى التعـاون مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيــة 

والعلم والثقافة لتعزيز المبادئ المنصوص عليها في الإعلان وخطة العمل المتصلة به دف زيادة تضافر الإجراءات لصالح التنوع الثقافي، 

وإذ تؤكـد مـن جديـد أن جميـع حقـوق الإنسـان عالميـة، وغـير قابلـة للتجزئـة، ومترابطـة، ومتشـابكة، وأن علـى اتمـع الــدولي أن 

يتعامل مع حقوق الإنسان كافة بطريقة نزيهة ومتكافئة وعلى قدم المساواة وبنفـس القـدر مـن التركـيز، وأن مـن واجـب الـدول، بصـرف النظـر 

عن نظمها السياسـية والاقتصاديـة والثقافيـة، أن تشـجع وتحمـي جميـع حقـوق الإنسـان والحريـات الأساسـية، مـع وجـوب أن يؤخـذ في الحسـبان 

ما تتسم به الخصائص الوطنية والإقليمية والخلفيات التاريخية والثقافية والدينية المختلفة من أهمية، 

وإذ تسلِّم بأن التنوع الثقافي وسعي جميع الشعوب والأمم مـن أجـل تطورهـا الثقـافي مصـدر لإثـراء الحيـاة الثقافيـة للبشـرية بشـكل 

متبادل، 

وإذ تأخذ في اعتبارها أن ثقافة السلام تعزز بشكل فعال مبدأ عــدم اللجـوء إلى العنـف واحـترام حقـوق الإنسـان وتقـوي التضـامن 

فيما بين الشعوب والأمم وتدعم الحوار بين الثقافات، 

وإذ تسلِّم بأن جميع الثقافات والحضارات تتقاسم جميعها مجموعة مشتركة من القيم العالمية، 

ــين  وإذ تسـلم أيضـا بـأن تعزيـز حقـوق السـكان الأصليـين وثقافـام وتقـاليدهم سيسـهم في احـترام ومراعـاة التنـوع الثقـافي فيمـا ب

جميع الشعوب والدول، 

ـــك الحــوار فيمــا بــين الحضــارات وداخلــها، أمــران أساســيان  وإذ تـرى أن تقبـل التنـوع الثقـافي والإثـني والديـني واللغـوي، وكذل

ـــات العــالم وأممــه، في حــين تولِّــد مظــاهر التحــامل الثقــافي  لتحقيـق السـلام والتفـاهم والصداقـة بـين الأفـراد والشـعوب المنتميـة إلى مختلـف ثقاف

والتعصب وكراهية الأجانب إزاء الثقافات والأديان المغايرة كراهية وعنفا فيما بين الشعوب والأمم في جميع أنحاء العالم، 

وإذ تسلِّم بأن لكل ثقافة عزا وقيمتها الجديرتين بأن يعترف مـا وأن تحترمـا وتصانـا، واقتناعـا منـها بـأن جميـع الثقافـات، بـثراء 

تعددها وتنوعها وبما تحدثه من تأثيرات متبادلة على بعضها بعض، تشكل جزءا من التراث المشترك الذي تملكه البشرية جمعاء، 

واقتناعا منها بأن تشجيع التعدد الثقـافي وتقبـل شـتى الثقافـات والحضـارات وقيـام حـوار فيمـا بينـها، سـيكون مـن شـأنه أن يسـهم 

في جـهود جميـع الشـعوب والأمـم لإثـراء ثقافاـا وتقاليدهـا بـالعمل علـى تبـادل المعرفـة والإنجـازات الفكريـة والأدبيـــة والماديــة علــى نحــو يعــود 

بالمنفعة المتبادلة، 

                                                           
ـــاريس، ١٥ تشـــرين الأول/أكتوبـــر - ٣ تشـــرين  ـــة والثلاثـــون، ب ـــدورة الحادي منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة، وثــائق المؤتمــر العــام، ال (٥)

الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، الد ١: القرارات، الفصل الخامس، القرار ٢٥، المرفق الأول. 

المرجع نفسه، المرفق الثاني.  (٦)
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ـــا وتطويرهمــا والمحافظــة عليــهما في منــاخ وطــني  تؤكـد مـا لاحتفـاظ جميـع الشـعوب والأمـم بتراثـها الثقـافي وتقاليده - ١

ودولي يسوده السلام والتسامح والاحترام المتبادل من أهمية بالنسبة لها جميعا؛ 

ترحـب باعتمـاد إعـلان الأمـم المتحـدة بشـأن الألفيـة المـــؤرخ ٨ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٠(٧)، الــذي تعتــبر فيــه الــدول  - ٢

الأعضـاء، في جملـة أمـور، أن التسـامح مـن القيـم الأساسـية ذات الأهميـة الحيويـة للعلاقـات الدوليـة في القـرن الحـادي والعشـرين، وأنـه ينبغــي أن 

يتضمن العمل بنشاط على تنمية ثقافة السلام والحـوار بـين الحضـارات، وأن يحـترم البشـر بعضـهم بعضـا بكـل مـا تتسـم بـه معتقداـم وثقافـام 

ـــا باعتبارهــا رصيــدا ثمينــا   تمعـات أو فيمـا بينـها مـن اختلافـات، بـل يعـتزوام مـن تنـوع دون أن يخشـوا أو يقمعـوا مـا يوجـد داخـل اولغـا

للبشرية؛ 

تسلِّم بأن لكل فرد الحق في المشاركة في الحياة الثقافية وفي التمتع بفوائد التقدم العلمي وتطبيقاته؛  - ٣

تؤكـد أن علـى اتمـع الـدولي أن يسـعى مـن أجـل مواجهـة التحديـات والفـرص الـتي تنشـئها العولمـــة وذلــك بطريقــة  - ٤

تضمن احترام التنوع الثقافي لدى الجميع؛ 

تعـرب عـن إصرارهـا علـى منـع التذويـب الثقـافي في سـياق العولمـة والحـد منـه، وذلك عـن طريـق زيـادة التبـادل بـــين  - ٥

الثقافات المسترشد بتشجيع التنوع الثقافي وحمايته؛ 

تؤكد أن الحوار بين الثقافات يثري بصفة أساسـية الفـهم المشـترك لحقـوق الإنسـان وأن الفوائـد المكتسـبة مـن تشـجيع  - ٦

وتنمية الاتصالات والتعاون على الصعيد الدولي في الميادين الثقافية هي من الأهمية بمكان؛ 

ـــك مــن  ترحـب بمـا جـرى في المؤتمـر العـالمي لمكافحـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـة الأجـانب ومـا يتصـل بذل - ٧

تعصب من تسليم بضرورة احترام التنـوع وتعظيـم فوائـده داخـل الـدول وفيمـا بينـها، بـالعمل معـا مـن أجـل بنـاء مسـتقبل منتـج يسـوده الوئـام، 

ـــة والإنصــاف والصداقــة والتســامح والاحــترام داخــل  بتطبيـق وتعزيـز القيـم والمبـادئ الـتي مـن قبيـل العـدل والمسـاواة وعـدم التميـيز والديمقراطي

اتمعات والأمم وفيما بينها، وذلك على وجه الخصوص مـن خـلال برامـج الإعـلام والتعليـم بغيـة إذكـاء الوعـي والتفـهم لمزايـا التنـوع الثقـافي، 

بما في ذلك البرامج التي تعمل فيها السلطات العامة في شراكة مع المنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية وسائر قطاعات اتمع المدني؛ 

تسـلِّم بـأن احـترام التنـوع الثقـافي والحقـوق الثقافيـة للجميـع يعـزز التعـــدد الثقــافي، ويســهم في توســيع نطــاق تبــادل  - ٨

المعـارف وفـهم الخلفيـات الثقافيـة، وينـهض بتطبيـق حقـوق الإنسـان المقبولـة عالميـا والتمتـع ــا في جميــع أنحــاء العــالم ويعــزز العلاقــات الوديــة 

المستقرة فيما بين الشعوب والأمم في العالم أجمع؛ 

تشـدد علـى أن تشـجيع التعـدد الثقـافي والتسـامح علـى الأصعـدة الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة ذو أهميـة لتعزيـز احــترام  - ٩

الحقوق الثقافية والتنوع الثقافي؛ 

                                                           
انظر القرار ٢/٥٥.  (٧)
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تشدد أيضا على أن التسامح واحترام التنـوع ييسـران تعزيـز حقـوق الإنسـان واحترامـها علـى الصعيـد العـالمي، بمـا في  - ١٠

ذلـك المسـاواة بـين الجنسـين وتمتـع الكـل بجميـع حقـوق الإنسـان، وتؤكـد علـى أن التسـامح واحـترام التنـوع الثقـافي وتشـجيع واحـــترام حقــوق 

الإنسان على الصعيد العالمي من الأمور المتعاضدة؛ 

ـــوم علــى شمــول الجميــع والعــدل والمســاواة  تحـث جميـع الجـهات الفاعلـة في السـاحة الدوليـة علـى بنـاء نظـام دولي يق - ١١

والإنصـاف وكرامـة الإنسـان والتفـاهم المتبـادل وتشـجيع واحـترام التنـوع الثقـــافي وحقــوق الإنســان الشــاملة، ونبــذ جميــع معتقــدات الإقصــاء 

القائمة على العنصرية والتمييز العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب؛ 

ــة التنـوع الثقـافي داخـل مجتمعاـا و، عنـد الاقتضـاء، علـى  تحث الدول على كفالة أن تعكس نظمها السياسية والقانوني - ١٢

تحسين المؤسسات الديمقراطية لجعلها تقوم على مشاركة أكمل وتجنب ميش وإقصاء قطاعات معينة من اتمع وممارسة التمييز ضدها؛ 

يـب بـالدول والمنظمـات الدوليـة ووكـالات الأمـم المتحـدة الإقـرار بـالتنوع الثقـافي وتعزيـز احترامـه بغـرض النـــهوض  - ١٣

بأهداف السلام والتنمية وبحقوق الإنسان المقبولة عالميا، وتدعو اتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، إلى القيام بذلك؛ 

ــد، في ضـوء هـذا القـرار، تقريـرا عـن حقـوق الإنسـان والتنـوع الثقـافي، آخـذا في اعتبـاره  تطلب إلى الأمين العام أن يع - ١٤

آراء الدول الأعضاء، ووكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـة ذات الصلـة فضـلا عـن النقـاط الـواردة في هـذا القـرار بشـأن التسـليم 

بالتنوع الثقافي فيما بين جميع شعوب وأمم العالم وبشأن أهمية ذلك التنوع، وأن يقدمه إلى الجمعية العامة في دورا الثامنة والخمسين؛ 

ـــار البنــد الفرعــي المعــنون �مســائل حقــوق  تقـرر مواصلـة النظـر في هـذه المسـألة في دورـا الثامنـة والخمسـين في إط - ١٥

الإنسان، بما في ذلك النهج البديلة لتحسين التمتع الفعلي بحقوق الإنسان والحريات الأساسية�. 

الجلسة العامة ٧٧ 

١٨ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٢ 


